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TAYgh= ;o] “do] A717187& Ao AstA Hv A= ohvte Y41 o
+ B8 5 Ut} o] oA = “do] A7|7]E70] YA H ZHA
A 1 onE Au R A g shud o] W ol glo) A W
o] o7t A o] A7 13014 AMEE AAE
(jussive) 2hi= AL FE] ool th2) mebA A7) 1:34 Yol A3 A
= A slB oo ‘A A H of T gt =2 9f AAE ] YT}, o] & 93l WA
A EH O 2 £ ARE S T v YHl(modality)’ 7 A A
ol QA of tigt o]l 7} E gstth. 18| al TAl gk = 0] ‘AA R e &
AL FHIE of9A A=A Yotie A% Fastth ol & #sl A
7] 1304 “AAI B Pl = AHSHE mn FAFE Sl = AT o 2%
A oto] «dlo] 4717187 e w7 o] FAo|U=A 7hssl B, 1
om| & A ztsl Bz gt
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2. 2Eff(modality): 9IX|2} 9| X|

= 7| 2EH o2 A ZH(tense/time)F} “F(aspect), W E(modality)©ll
I AT AZEE A, AA, v R RS, 2 1
Uz Ak Aot A gkapuitt xfol 7} Q)7 =
FHE 327 71 A vkge] AEE dolEE

ERshE FAjo] il Aol el WAl 9
B 5 Itk EAe] Brkole HE o 47 A}

2) AN D E VSRS Fed FEE/E 3 ok HE AT doh FeE 78D 0 A A
2= 72 FE E Uehr] oo “Erf‘é(short form)’ol 2 B = it gl ‘jussive’
o] gFolMe] H7) WAl BA T A B2, 2 Jussive’ 2 Sk B4 AL
B 2AHY AA R, ofyd AANF e AR ol S E B T A4S 8HA] &
AT, B 2l E 7 gol 20ls A2 Hols ‘AN B §AE AT

3) W BEE EA 9 A4 ] BAIR =07k wol glof Shrk. o] FAIE my B4R o) vle} #
Aso} Qi W o ol A glrheltk F-& Atk e} AR of 7)ol A el &
B = KA B o] gk o], 2o Aol BRE =)= shA AT

4) F. R. Palmer, Mood and Modality (Cambridge: Cambridge University Press, 1986), 16.

5) #Z, A. Papafragou, Modality: Issues in the Semantics-Pragmatics Interface (Amsterdam:
Elsevier, 2000), 3; J. A. Cook, Time and the Biblical Hebrew Verb: The Expression of Tense,
Aspect and Modality in Biblical Hebrew (Winona Lake: Eisenbrauns, 2012), 47-52. %17 ¢} 2]
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of WYshe= A /]X](deontlc) et gt oA FEl= A7 o ol
A FE SR ou)e] ~HEd o] Y& Holw 1 FAVL e =
ATED AL BE = FA FEVE A, A vk A =
A E EH U= A e A TES) FAF FH= Aol & o|A o] & At
o] FHE dojgtete EH AX otk oA YHl= Aottt &&= Al
of whg} 714 W/ < H(subjunctive) &2 T = 31, ™ ¥ (imperative)
o]} 37 (optative) & 27| = ok A7) 1:39] A A Bo= oA e}
#AH o] QT

)

¢

22. dM S|EE[0 ‘MAIE 9| TSt HY HE

A ) 9ol &5 (dynamic) FENE E&3sh= 47 BTt

6) J. Nuyts, “Modality: Overview and linguistic issues”, W. Frawley, ed., The Expression of
Modality (Berlin: Walter de Gruyter, 2006), 6, 9.

7) Ibid., 4-5, 9.

§) ool vt 42 P e B AR Y A3 A FA) 2k EA, BA, ol o

T o 2ol 7hestth 3, P. Portner, Modality (Oxford: Oxford University Press,

2009), 8. AAA EA &4 FALT ERY 4 Sl o) oFIgh AT R4} 58 B
Hﬁﬁﬂﬂ% A} ek oo Bstel B4 FehE 2 0 H(mood) O EE A1

9) J. A. Cook, Time and the Biblical Hebrew Verb, 237-244; A. Walker-Jones, Hebrew for Biblical
Interpretation (Atlanta: SBL, 2003), 152; B. T. Arnold and J. H. Choi, 4 Guide to Biblical
Hebrew Syntax (Cambridge: Cambridge University Press, 2003), 59-66; J. Joosten, The Verbal
System of Biblical Hebrew (Jerusalem: Simor Ltd., 2012), 17-18, 32-33, 40-41, 65. ‘A A E.>7} 2
Qg oz »d wlE Ao tREE Ao by} A & wo|t}, & 2BI(J. Joosten)& L T
F20Ao g 2ol AANE FE=3AAH 2 YFof shAY mAo] Basirha £} .
Joosten, The Verbal System of Biblical Hebrew, 150, Z+5=25.
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ofd F2/A(oN)7F LoAUrIE dshes Ak A& =fdl= 7ls =
811,100 A sl B ol A oA FElE EHEst= HdE k1D At
o] oA = HWHR AT T 3G AG7EA] 2FEH O] g2 Holw, A
A sl oo M= AA BT o] ofn| G FEIT dojritt A&
A 7F FLE AA Bk 7R, detoint stE Bt 3hAke) A& 2 Y
o 7122 o2 WEyy e A o ATk A sl Ee o] A A
BEgEdoz &4 v, RE gy} Ao] oju] o 27| Fo
Adsith12) 2 P89 2o AEE FFs By ofda I 7
71]7P N @ Zg-¢-7F Bk AA AA R Mo o] o2 V|E *“1
ol A olm] el oot AAJG 2 AN & F2 P 3T
‘ﬁ,é‘*é‘ﬁ M Pges &7l M2s 7Y 5 04T A FHE g
13 Fof My éél"l&‘«l WS g A v=2A dn G 47
NAE BE & (May )3 HE(Let ), Wl 2 V| H(will/shal) E H
Th19) i SARe] CAA B FEZF PSS ol A e A e ThokalA|
o WA WE o] om sl ebof anpe] ojn uietty, T w2 < Zlo]
2 27 A o] Al 32 AAAGH Fo HA ] AN E WY
BT e AT o A AF2 AR o] FAo = Qs =

O
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10) J. Joosten, The Verbal System of Biblical Hebrew, 41.

11) 828l oJlH AA R = WHCEE 1:3), ‘FHCE41:33), T 71D 31:49y & =4
g 4= 9t} Ibid, 121; o}==(B. T. Amold)®} F(J. H. Choi)& ‘AAH’9] 7|5& ‘W&,
‘ank FEe cFAE BEF/F3 B. T. Amold and J. H. Choi, A Guide to Biblical Hebrew
Syntax, 61-63. ‘FE L <P o] HFo Eo7iH, FA & FA o7, AAZE= F 7}
A 715 & AA YT E 5 ok

12) YA-E22(A. Walker-Jones)= ‘AAIE> HHAOZ Let - ‘May -5 AAZTE A
Walker-Jones, Hebrew for Biblical Interpretation, 152.

13) HaEH: 3 1:3, 6, 14;9:27; 13:8; 24:51; 26:28; 30:34; 33:9; 37:27; 49:17; = 10:10, 21; 4! 32:38;
33:6; At 6:39; 15:2; AFS| 18:22; 4/ 22:13; 43} 2:9; Al 35:6; 69:22[23], 25[26]; 72:17; 90:17;
104:31; 109:12, 13; 119:76, 80; 122:7; T3} 9:8; 18:12; 19:7; &+ 5:18; & 20:14; 42:5; 50:29; 2 45:10.
A4 v 3 9:26; F 7:9; 18:19; Al 33:24; = 3:4; A 10:5; 18:21; 20:13; 28:22; 43}
14:17; 2 1:2; 21:2; &3} 2:10; ThA 14:15; 22:11; ths} 19:11; 2+ 1:3; & 13:5; 24:14; A] 72:16;
81:16; AF30:8; 3 13:10; & 16:15; & 14:7; & 5:14; 1] 1:2.
3R W23:10; 24 8:57; 10:9; 5= 2:12, 19; & 1:21; 3:4, 7(238]); 16:18; 27:7; A] 33:22; 113:2.
SEA A B3 A: 93} 19:25; A 9:10; 104:20. 7FEH: 71 12:12; 2 15:24.

14) 9o] A7 FollA Aot Aol 73 NASY NRSEAE “AA B 2 A=A 3h2)
FE & HYstA] ¥, “May -} “Let - AbolollA] ok Zkoh ghot. Al 104:312] <A A
B’ & NAS+ “Let the glory of the Lord God endure forever” =, NRS+ “May the glory of the
Lord God endure forever’2 HE3TH(A] 109:12, 13% 5Y). A] 69:22[23]1 4= 3] E.2] o]
YE2 “AHA B E NASE “May --"Z, NRSE “Let "2 2 HYITHA 119:76% 5).
AR o] Al 69:25[26] N A= A A B 7F F N7 AT NRSE AR 9] <A A B> = “May
< Z SHERL O] A A B “Let - 02 HYFL
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e dee BT AA BT oA oju 2 M E = Q7o 53] TA
2ol FAdte HAG Ao AL = A= Fol W2 Holth

A7) 139 AN B = ARG oA = “yamprto ¢ac”, Bl 473(KIV,
ESV, NAS, NRS, NET, NIV)ol| A4 = “Let there be light”2 ¥ & o] it} &
5 o] oju]o|t}.15) B7FEFo| A= “fiat lux” & ‘fio(FI T}’ A HEH
A7} 29 TH SUo] AZ(LB[1945], LB, ZB)l A& & HE&H 12
(Konjunktiv I)©] AR&% o] “Es werde Licht!(2 o] oA AUZ/AI =
[A7]7] 2] vtgohy 2 o] 9lal6) Zeg2o] “74(TOB LSG) S Al &
H(Subjonctif) & AF&3F4] “Que la lumiére smt!(‘%‘ol o271 E Hlgk

o2 Wasit) $) A Adojol A AHeE HsHe HH e ond fx 9]
I AYE YT 5 Y FoE FAY ?ﬂEﬁiH“ o 8}k31 A 3
Ao ouE :er‘i’—@} AA] 7)ol 9 Al Ao HEoJA= “5‘%“111] 2

A wgH o flsh AL 2o} BT} a4 3
FelZ Frels el AAAD ol 47 HBE A 13
o) AN B E Shb ] HH O o5 G,

L M o F
e o
Jﬂ

23 WD} AL T Y

SAH 54 FE 2 WY 292 BASAE o) jaEe] TAT} B4
A= oreth 2 AR 9o o AFAE T AE ¢lo] 97 247} )
QJ8}7] wEolth o) &3k Qo] 914 Q4E Tt Bk 318 E(pragmatics)©]
B3 B A S o] EUEASE 54 B o4, 53 Yo} el
shold g8l GBS FRATL o] 914 2 at s A8 91
U sxkel A Akske] 1A BA|, S AFaEo] ol AAE A 5 o7t A

2T Q0] 97 Sk ANRAY kel 2 Feok o

o & 20hI9) A 3B ojo] 2
FalAe SlsA B A 9ol ok}
A, sAye} AR o] A3 BA ol thet v

15) A dlBE o] BHEAAELS F 1:39 ‘AN E BHE W] ouZ 2} 3(J. A. Cook)
£ “Let there be light”2 M3t} I. A. Cook, Time and the Biblical Hebrew Verb, 243; 8.2~
eo crg &> olgkal et J. Joosten, The Verbal System of Biblical Hebrew, 121.

16) BB+ “Es soll Licht werden!('2 ©] glojoF &)’ 0. & o 9] 9] ou| & M gir}.

17) A. Walker-Jones, Hebrew for Biblical Interpretation, 152; J. Joosten, The Verbal System of
Biblical Hebrew, 116-123; J. A. Cook, Time and the Biblical Hebrew Verb, 52-53.

18) J. Joosten, The Verbal System of Biblical Hebrew, 121-123.
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sk gebd ok 7L A9V QAT AAE 5 e Al o)
ws) sxpel Al 917} QI AN B B 920 e e FUH BAY
AP ojr)e] o]} Qg 4 ATk A Fob AoAE Ao} ZAE 8
gt Aol mhel sl of @k, Aol A Shd e 414 A9 E 7

o] glo] Frarx|ojof gt} 7}, Abgho] st ol Al X ske t8-o] ‘A A
B & Fo QIohH, o] A2 WE o] ofye}t &A% o 2 F4 st Ao e A
o|th. Ao} Hape] Al ofy g} o] 9| BAE Ay of St} 7, &
I duk WA A1 ALY, I T 5 AR BAE B =X, =
o A2t Fo] A wet Ao o2E HWHIY Ao R 4 9
oh19) GG A o A cAA B 7 YERE 29 AAL T TSl A FE]
A, FAHER), 715 T2 Rt G ol A= shate} A =He] AL
3] 314 #AVE 8T Aoy, g A F4-L sl o] AlEE

3t Ugol7]e vl & Abgo] &R T A1H A7) ATt 7
2o 2 Abgto] st Al IHd st 822 Hof )l7]el o] A& aEfdle

Shot, T U Sk A AR ALo) o o] F R 7] of] sk} A 2pe] Al R
A7F 4 &g ok A7) 18 Zx 7|4 AA L o] 7 ot &=
&3lA] F=Th AN A2 7| ALS] SkAbE shubd o] 7] ol o] & FraritolAd
Aoy 74 ol YeRd sthud o] HAdd vlushs 32 =20 "ot 4l
A, SA7F g iAo A3 FA o F5 upxslof gt} 8lAb7) AF4le] gk
Ao Ao g A AFE WH A ALS FEEE o Fad 5 ok
TG Aol A s d S BE T 2o 2 A3 7tsAd e BAE 5 A
A3 7hsA o] 100%0]7] wEolth. olef G| Ao e Ad 74
o] i Folth shupd el T e oA Ad 7HsAd o] 100%°] A
715 Ad 7hsA 0l 100% BAEo] itta & &= gt kA7t A4l 9
o] AdES FAT 4 Ao, 2 A gH Y Aol = vkeF 1
2z dd Ao gt 3 4=
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19) TANRHE, & e Bol A <Y F- o] B3 Be(FR)l BE 5L Hrhd e WM sto]

ok TSR (S A F, 2029), if; AT oA B F2ol e
J9e g AT ol Utk WA, TN Aok A, 9 Fojgha o
73 [e)
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3.1. tXi7t St

DNRHE oA Shbdel SAR B HAN B BE T /b Al

2Hgdn. A= b olm, A= L Aoty ol

31.1. afap

St (el A 23he] B T2 o AA ol ATHAF30:8; A 45:10; T
3:10).20 ob ) el A & & AT AAH shbde] BE/dAd-L sfeb et
2o Y o] F o} & o} g UL

o] Aok 30:8
oA Y& 7ieh IE°] A= HIA Aol o] whg 23 FFulg]d o]
s FHo] dojgk T4 o] o] s 93l Fdd AV HA =k

shibdo] a1} o] Alokol Al shi ol th B Helo] Yol A o B
o] Foji= 3214 co] Wolm, %ol mnel A GeElo]t), AHA B
o) e} Aol w2 w o] £AL o] Bo T FUF ZAT 1) HA7E
shath, 2) @ Rolth, 3) Hojok BTk ol A Hed & Uk TANEE, S

20) @ 15:24= SH 2 YEtY= shud o] Egolt, -] o] 72 o 9] 2]l W Holnt

A7t Axbe} AR A T A, Al &3 o] 2edA i &b 218 I
e 79 E% A REA Frt
o] FAANA AFEH AAE = 71 9] ou|E HA AT “GAT}t AR AL E G ¢
A= RO 2 A &ste -t TAgE, & AN B E F “Agle] &3 o] 1A
Skt g o BAANY 2UHE RYAT, b A o wFele ouE &4 5 o
E}. o] - 9] ‘A A B o th & 3 A2 =R o] AR 7} ATt
21) "TAHEZ, S o] n g TRk cAA B RAEL Fo A2 FAglo] ‘YUEE 3HA
L B2 3 niep Fo| Y wWHo s HAgit. o, & 13:8;37:27; A 2:8; % 50:26, 29;
ZF3:7;22:26; 23:20; 24:28; A 7:16.
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“oo E7A SR stol A <ol ok i ne] on|E wkg R 3)S AERih
g7 el Y FA=290% Z o AR} o] Aok M5 o] gt} 3914
AR %“’ﬂ A= =] FAHE Theb, «22ar, <A o] dojgh o s et
sluglofs &5 2904 WH oItk wEkA st o] XA T2 o] Ao}
7} s, HJJrOll & o] AdA o g FUAF FA7F At o] 2l oAt
oko] B3-S THEH 3¢1H AA B E npx] 201% HEow HAL %

[‘

[e

EAE gt AA B BAF o] Adlst= 2203 W d SAE o5
= AARE shd 2 dt o £8ke] S & st BE sleb =
A Aow B 5 vk 299 ofH] < FAVL H7E HiEATE AR

o] =7 45:10
Y= 3 ALS Aok st TS A= @22l onle} AAE
e &9el Blx SHIE Aoz A

ol 227 45:9-17& Shibdo] e A of| 2A-& F3ke] o] 22kl Mg o) A
HAesls Tolt) el wero]y] W) o 24 45:10L Ao A

A A o oh gaglol AA ok Ak o Tgsle] 442 F55T 9
o AA R B4 JEE DeRTE U7} 3 AL 27E
(Erthyoleta MAT S5 Utk AT A &£ EAH o2 A
FEThI BEHE 202 BT AT 24T AL Aok e Hof
glom, o =g At BAE PEelT T 5 Aok Mot 2L FHL

o

AR e BESD Ak FAL vhEs] Ak s Aol o, 74

o HEth Tepg Aol A shbde] A T4

o AT B2 AASL 91710 AR o] & kel gich AF AHA B

g etk 2 Mestel = B BRI BAZL g4, s} ol
© 2o Aol 443 ol gel gt

O

Z2}+7] 3:10
A

HUxE WGl o AL A el thel ol =% ek
NAA Feprlol i o)At wehr] o] Wt s of Wpo] WMo} vhe
o 108E Shbd el wel] sjg@ch <o o] el ol Y= sep
o 4 Foji o2 olm, A%ol myel AL Fejolth 3915 o] Fof
ol A% 2914 W o2 WH o] gk vhE gk FAe| THA kA 9 Hut
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2 2] A sl moleb o] Fnelol= 20y W ol UH BL
DAL AAD 5 AT FAL T2V} ATk B 42 7
A7be AR AT olzgtad Wy 2 HAolsle) 22 0w & 4 B
Ao BAE W ANFE, L AA B ojnE Azt oY HEL @
o fri= Shubd of wael ek 21w} ol Btolohs A g 1@ Zaint.

3.1.2. «d Zolcp
Aol dde] AAS 7k oA T d a2 AF AA B &3
‘?4_ Zolth 2 M3 TH(F 7:9; 9:22; 10:21; 3 13:10; & 14:6).22) 3} }d
g o] Ad 7Hs A2 100%E AASHL ok 42 spxte] uhgt
Al AL E o 7tA g E Aot ‘Y Aojth & 7 EFH o2
ool st webs R ow v 3 culeiop g ofye}
‘?4_ Zolth & oA 22 stud el & o] &8 A etk kAN BE
o] Ao} oA} e Fo A2 we} <Y Aot E AL = A
7} 5 A e

nl[o o

% FH o nl[o

Zo37] 10:21
Heo] &£ 32 Widolel 129 olFo] o|HE 9o Z2E Aolth
of| gl =] oF 13:10
JA 5L obF = & 5 A 9 o] sEuAa 2 Aot

Zoll7] 10:219] o3t BA7F &S A7 5FH of 5ol ZEA @
o A7 £ Ydojof 3t 2T FEEHW, o e A 2 A "
O Zlolth 2A 2] 9= Hao| A gt Zdth el shud T A3
7Fed ol MAR Y & it cilalﬂlol: 13:102 o ¥ o] e 39
2 3l A 2 Ade) Y golth shhdo] o AAE Bt g wiEol”]

F

_l

of WAl A dths M7 Ak A7 FA A —s}»}w o] H 2
FA e v vl BA e A 02 Bobsol A g Aol
o}, o] &l 7} stell Shbd o] W e thee e & ALE R 5 9k Btk 9
2ol she] el A HAn vl e & & e vl e g Az} o)

o
= =
o} -2 ok oful g A Aol 7% Shrhay A AFE AHH DA

22) ‘A Aoty 7t oA %Eol obd tlA YeElr] = ot
o, & 49:17 “t- 2 910 W, A 9)o] S .7 Al 8l 15[16] B okE sk A
qHE2 Ol’\ﬂ}%i_loﬂﬂl 444_7431 A, o] 222 A 9 ‘IH‘_ J4E AdUTh; F 38«24 0
Yo Foll F2 oFo] Har, & mo] F2 &fo] & 7ok

23) I. Lyons, Semantics: Volume 2 (Cambridge: Cambridge University Press, 1977), 677-678. o1& %



o
ot
1>
{o
fr
2
il

ol .
rlr
P2

P
2 /9B WS FE AT BA 1
g3}, e W mteth s o) | Aol A% 2ol A Fobn A,

UJ
=2
R
Ir
O
ol
S
o
=
&
£
il
2,

3.2. ‘dHiZtch

"AFZ 0] AANB BAL vl th 2 WYt e A UiRE §
27F Abg e wol o}, Aol A7) nhg& 0 2 o] YA 7 E At
eit) meba A% 282 7B R 9o Ad e S A B
Al o}Xl 2l & u] AgHETH 92 AE JhsAdol At kY e A
2F 22 A39] Fof) o3 AFHths AL st ARG Ao 94
A otgol & 7HsAdo] Eoth o] HollA ulglth & B o= 3}
e o= AR Fopa & 4= ok AA shud el B Fo
A rpgich = W cﬂ— zt7] oG}, cnpgip ot Wol 2ol BELS Y
2 aistel 7=, B AFE E o], A st A ShA /8] AL
c =T 7H4 3 Oiﬂﬂ% T Aok AR = A7 L A9l A
= 73901t 24:51; 30:34; 33:9). SIAFRo] ol Aol Al L& wjL} 3=
olu @3-S 717 A7t 2 wjolt}, EA= At BA e ABAA Y o v
A g x -4 S o o] th(Wl 12:12; At 15:2; Sk 21:2; 43} 2:9).24) o} 2 AL
o] SIALF A BE o] F& ARESlE gt E o] A2 W o] of e}t g 84
of dF3TE2s) A7t A Aloll Al F AEE Q7S A% = vt e
EAH o= 7|59} & of &g H, shutd & st W8 "= vieicp
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<Abstract>
Command or Wish? The Significance of the Jussive Rendering in
Genesis 1:3 of the New Korean Translation

Sang Hyuk Woo
(Saegil Church)

This article examines the rendering of Genesis 1:3 in the New Korean
Translation, which translates the Hebrew =i *T as “May light come into
being”, in contrast to the imperative formulations found in earlier Korean
versions “Let there be light”. The study investigates the grammatical, semantic,
and pragmatic basis of this translation, focusing in particular on the Biblical
Hebrew jussive as an expression of volitional modality.

The jussive encodes the speaker’s volition and occupies a semantic continuum
ranging from directive force (command, obligation) to optative expression
(wish, desire). As a third-person verbal form, its meaning is often not fully
specified by morphology alone and must be interpreted in light of contextual and
pragmatic factors. These include the authority of the speaker, the relationship
between speaker and addressee, the literary genre, and the extent to which the
speaker exercises control over the realization of the action. In contexts of divine
speech, where the speaker is presumed to possess absolute authority and control,
the jussive is typically interpreted as expressing command or certain realization
rather than mere wish.

A comparative analysis of ancient versions, including the Septuagint and the
Vulgate, as well as major modern English translations, demonstrates that Genesis
1:3 has overwhelmingly been rendered in imperative or declarative forms, thereby
underscoring divine authority and the performative efficacy of God’s speech. By
contrast, optative renderings are more frequently associated with human
discourse, particularly in prayers, blessings, and petitions, where the speaker lacks
control over outcomes and expresses dependence on an external agent.

Against this translational background, the optative rendering in the New
Korean Translation represents a significant departure from established
convention. This article argues that such a choice reflects a deliberate translation

strategy that seeks to foreground relational and affective dimensions of divine
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speech, in line with the translation’s broader theological orientation. As a result,
the creative utterance in Genesis 1:3 may be understood not only as a
performative command but also as an expression of divine intention or desire.

In conclusion, while the optative rendering remains grammatically defensible
within the semantic range of the jussive, it constitutes a notable interpretive
shift. This shift carries theological implications by subtly reframing the portrayal
of God in the creation narrative, highlighting relational intentionality alongside
divine authority and inviting renewed reflection on the role of translation in

shaping theological understanding.



